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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

Kal  €lSov @Mov dayyehov loyupdv,  katafaivovta €k to0 oUpavod,
Dan  aku-melihat lain malaikat yang-kuat, turun dari- - surga,
G2532  G3708 G0243  G0032 G2478 G2597 G1537 G3588 G3772
mepLBEPANUEVOY  VEPENNY, Kal R ipic a Thv  kepaAflv  auvtod, kal
berselubungkan awan, dan - pelangi di-atas - kepala nya, dan
G4016 G3507 G2532 G3588 (2463 G1909 G3588  G2776 G0846 G2532
0 mpéowtov  altold WG o} AALog, kat ot TIOSEC avtod  w¢
- wajah nya seperti - matahari, dan - kaki-kaki nya seperti
G3588  G4383 G0846 G5613 G3588  G2246 G2532 G3588  G4228 G0846 G5613
otOlot TIupaG,

tiang-tiang  api,

G4769 G4442

Dan aku melihat seorang malaikat lain yang kuat turun dari sorga, berselubungkan awan, dan pelangi ada di
atas kepalanya dan mukanya sama seperti matahari, dan kakinya bagaikan tiang api.

Kat  &ywv £V ™0 XELpL autod BPAapidlov  Avewyuevov.  Kal

dan memegang di- - tangan nya kitab-kecil terbuka. dan

G2532  G2192 G1722 G3588  G5495 G0846 G0974 G0455 G2532
£€0nkev TOVv T1o6da avtod Ttov  Seflov  émi ¢ Bahdoong, TOV 8¢
ia-meletakkan - kaki nya - kanan di-atas - laut, - dan
G5087 G3588 G4228  G0846 G3588 G1188 G1909 G3588  G2281 G3588 G1161
e0WVUHOV €Tl me  VAG

Kiri di-atas - bumi;

G2176 G1909 G3588  G1093

Dalam tangannya ia memegang sebuah gulungan kitab kecil yang terbuka. Ia menginjakkan kaki kanannya di
atas laut dan kaki kirinya di atas bumi,

kat  &kpaev dwvi pHeydAn @Qomep Aéwv  pukdtat.  kat - Ote
dan  ia-berseru dengan-suara Kkeras seperti singa mengaum. dan ketika
G2532  G2896 G5456 G3173 G5618 G3023  G3455 G2532  G3753
Ekpaey, €NaAnoav  at ¢mta Ppovtai, tag  faut®v  Pwvdc.
ia-berseru, berbicara - tujuh  guruh, - sendiri suara-suara.

G2896 G2980 G3588  G2033  G1027 G3588  G1438 G5456

dan ia berseru dengan suara nyaring sama seperti singa yang mengaum. Dan sesudah ia berseru, ketujuh guruh
itu memperdengarkan suaranya.
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4 Kat  Ote éNdAnoav  al ¢t Bpovtal, fpeN\ov ypadew; kal

Dan ketika berbicara - tujuh  guruh, aku-hendak menulis; dan

G2532 G3753  G2980 G3588 G2033  G1027 G3195 G1125 G2532
fkouoa dwvhv €K to0 oUpavoDd, Aéyouoav, IZdpdayloov a éNaAnoav
aku-mendengar suara dari- - surga, berkata, Meteraikanlah apa dikatakan
G0191 G5456 G1537 G3588 G3772 G3004 G4972 G3739  G2980
al ¢t Bpovtai, kal  pRf avtd  ypdadng.
- tujuh  guruh, dan  jangan itu kamu-tuliskan.
G3588 G2033  G1027 G2532  G3361 G0846  G1125

Dan sesudah ketujuh guruh itu selesai berbicara, aku mau menuliskannya, tetapi aku mendengar suatu suara
dari sorga berkata: "Meteraikanlah apa yang dikatakan oleh ketujuh guruh itu dan janganlah engkau
menuliskannya!"

5 Kat 6 dyyehog OV €160V fot@ta  €mi g Bahdoong kai €l
Dan - malaikat yang aku-lihat berdiri di-atas - laut dan  di-atas
G2532  G3588  G0032 G3739  G3708 G2476 G1909 G3588  G2281 G2532  G1909
e yAg  Apev Thv  Xelpa altod thv  &eflav  eig TOV  olpavoy,
- bumi, mengangkat - tangan nya - kanan  ke- - surga,
G3588 G1093  GO142 G3588  G5495 G0846 G3588 G1188 G1519 G3588 G3772

Dan malaikat yang kulihat berdiri di atas laut dan di atas bumi, mengangkat tangan kanannya ke langit,

6 Kat  Qpooev &V ™ {ovtL el¢ ToUg ai®vag Qv
dan bersumpah demi- - yang-hidup sampai- - selama-lamanya -
G2532  G3660 G1722  G3588 G2198 G1519 G3588  GO165 G3588
atwvwy, 0¢ EKTLOEV TOVv  olpavov kal T &V avut®, Kal
selama-lamanya, yang menciptakan - langit dan - di- dalamnya, dan
G0165 G3739  G2936 G3588  G3772 G2532 G3588 G1722  G0846 G2532
thv  vijv  kal ta év aoth, kat THv  Bdhaccav kali & v
- bumi dan - di- dalamnya, dan - laut dan - di-
G3588 G1093 G2532 G3588 G1722  G0846 G2532 G3588  G2281 G2532 G3588 G1722
auth, ot XPOVOC  OUKETL gotad
dalamnya, bahwa waktu tidak-lagi  akan-adal
G0846 G3754 G5550 G3765 G1510

dan ia bersumpah demi Dia yang hidup sampai selama-lamanya, yang telah menciptakan langit dan segala
isinya, dan bumi dan segala isinya, dan laut dan segala isinya, katanya: "Tidak akan ada penundaan lagi!

7 aN\' &v Talc Apépalg TG  Pwviic Ttod  ERSOpouU  ayyelou, Otav  PENAN

tetapi pada- - hari-hari - suara - ketujuh malaikat, ketika ia-akan
G0235  G1722  G3588  G2250 G3588  G5456 G3588  G1442 G0032 G3752  G3195
ooATtiilely, Kkal  €teNéaBn 10 HuotAplov to0  Oe0d, g e0nyyéAloev
meniup, juga diselesaikan - rahasia - Allah,  seperti Ia-memberitakan
G4537 G2532  G5055 G3588  G3466 G3588 G2316  G5613 G2097

ToUg ¢auvtod Souloug, TOUG TIpodrTag.

kepada- sendiri  hamba-hamba, - nabi-nabi.

G3588 G1438 G1401 G3588  G4396

Tetapi pada waktu bunyi sangkakala dari malaikat yang ketujuh, yaitu apabila ia meniup sangkakalanya, maka
akan genaplah keputusan rahasia Allah, seperti yang telah Ia beritakan kepada hamba-hamba-Nya, yaitu para
nabi."
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8 Kat 1 dwvh fv flkouoa €K o0 oUpavod mdAAwv Aaholoav —pet’
Dan - suara yang aku-dengar dari- - surga lagi berbicara dengan-
G2532 G3588 G5456  G3739  GO191 G1537 G3588 G3772 G3825  G2980 G3326
¢uold, kal  Aéyouoav, “Ymaye, AABe TO BBAlov TO NVEWYHUEVOV &V ™0
aku, dan  berkata, Pergilah, ambillah - kitab - yang-terbuka di- -
G1473  G2532  G3004 G5217 G2983 G3588  G0975 G3588  G0455 G1722  G3588
xelpl 1ol Ayyéhou TO0  €0TQTOG el ¢ Bahdoong, kal  émi TG
tangan - malaikat yang-berdiri di-atas - laut, dan di-atas -
G5495 G3588  G0032 G3588  G2476 G1909 G3588  G2281 G2532  G1909 G3588
YiG.
bumi.

G1093
Dan suara yang telah kudengar dari langit itu, berkata pula kepadaku, katanya: "Pergilah, ambillah gulungan
kitab yang terbuka di tangan malaikat, yang berdiri di atas laut dan di atas bumi itu."

9 kat amfABa  mpodg  TOV  Ayyehov, Afywv  alt® So0vai HoL
dan  aku-pergi kepada - malaikat, berkata kepadanya untuk-memberikan kepadaku
G2532  G0565 G4314 G3588  G0032 G3004 G0846 G1325 G1473
o BBAapidlov. kai  Agyel pot, AaBe kat  katadaye altd; Kal

kitab-kecil. dan ia-berkata kepadaku, Ambillah dan makanlah itu; dan
G3588  G0974 G2532  G3004 G1473 G2983 G2532  G2719 G0846  G2532
TILKpavel oou THV  KkoWiav, AN év ™™ otopati oou, £otal
akan-membuat-pahit mu - perut, tetapi  di- - mulut mu,  akan-menjadi
G4087 G4771 G3588  G2836 G0235  G1722 G3588  G4750 G4771  G1510
YVAUKU  ®¢ MEAL.
manis  seperti madu.
G1099 G5613 G3192
Lalu aku pergi kepada malaikat itu dan meminta kepadanya, supaya ia memberikan gulungan kitab itu
kepadaku. Katanya kepadaku: "Ambillah dan makanlah dia; ia akan membuat perutmu terasa pahit, tetapi di
dalam mulutmu ia akan terasa manis seperti madu."

10 kat  &NaBov T0 BBAapidlov €k TG Xepog Tob  dayyélou, Kal
dan  aku-mengambil - kitab-kecil dari- - tangan - malaikat, dan
G2532  G2983 G3588  G0974 G1537 G3588  G5495 G3588  G0032 G2532
Katebayov a0td; kal AV v ™ otopati pou, g MEAL  YAUKU;
aku-memakannya itu; dan adalah di- - mulut ku, seperti  madu manis;
G2719 G0846  G2532  G1510 G1722 G3588  G4750 G1473  G5613 G3192  G1099
kat  Ote Ebpayov alto, Ermkpavon n KOWia pou.
dan  ketika aku-makan itu, menjadi-pahit - perut ku.

G2532 G3753  G5315 G0846  G4087 G3588  G2836 G1473
Lalu aku mengambil kitab itu dari tangan malaikat itu, dan memakannya: di dalam mulutku ia terasa manis
seperti madu, tetapi sesudah aku memakannya, perutku menjadi pahit rasanya.

11 kat  Aéyouoiv pot, A€l o€ TAAV  Tipodntedoal €l
dan mereka-berkata kepadaku, Harus kamu lagi bernubuat tentang-

G2532  G3004 G1473 G1163  G4771  G3825  G4395 G1909

Aaofg, Kat  &Bveauy, Kal  yAwooalg, kal  PBaotkelow  TONOTG.
bangsa-bangsa, dan  suku-suku, dan  bahasa-bahasa, dan raja-raja banyak.
G2992 G2532  G1484 G2532  G1100 G2532  G0935 G4183
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Maka ia berkata kepadaku: "Engkau harus bernubuat lagi kepada banyak bangsa dan kaum dan bahasa dan
raja."



